saj je knjiga nastala Se v Casu [aisti¢nega rezima in njegove cenzure, med-
tem ko je Vittorini v *Ljudeh in neljudehe s svojevrstnim stilom in izrazom
poizkudal ujeti in zabeleziti Zivljenjsko ritmiko ilegalnega boja. Pahor se je
tedaj zgledoval zgolj pri nekaterih formalnih posebnostih Vittorinijevega
jezika, spregledal pa je notranjo, duhovno intenziteto, poetiéno noto in mo-
ralizem, ki so tako znaéilni za Vittorinijevo prozo.

Pahorjevi Nomadi brez oaze so tedaj zgresili svoj namen. Njihov ne-
uspeh v umetniskem, fabulativiem in stilnem pogledu je opozoril, da je rast
Pahorjevega pripovednitva zastala. Toda kriza, v kateri se je znaSel pisatelj,
nikakor ni nereiljiva. Njeno pozitivno razresitev pa vidim samo v temeljiti
spremembi fabulativnega sveta in objekta Pahorjeve literature. Premagati bo
moral mejo, ki lo¢i svet njegovega intimnega Zzivljenja od sveta soCloveka.
Ko pa bo odstranjena iz Pahorjeve proze ta nenaravna lo¢nica, bo pisatelj
lahko pogumneje kot doslej zajel svoje podobe iz — resniénega Zivljenja.

Bojan Stih

VLADIMIR KAVCIC, CEZ SOTESKO NE PRIDES

Vladimir Kavéi¢ je resen, nadarjen pripovednik najmlajSega literarnega
rodu. Skromen je in samoten in le poredko se oglafa v revijah. Brez obiajnih
napovedi, skoraj srameZljivo neopazno je izgla tudi njegova knjiga novel*
Prebirala in komentirala jo je predvsem mlada generacija; sodeé po ustnem
izro¢ilu je novele lepo sprejela in jih celo obéutila kot lastno izpoved. V
resnici Kavéieva proza poSteno in odkritosréno izpoveduje svojevrstno, v
nasem leposlovju pravzaprav nove moralno problematiko. Ta problematika
je tudi prava vrednota pri€ujoce knjige, saj posreduje marsikateri zanimiv
podatek o generaciji, ki Sele vstopa v zivljenje in je zategadelj e velika
eti¢na in psiholoska neznanka. Njena umetniska realizacija je znatno manj
zanimiva, vendar Ze sam naéin izpovedovanja obeta v prihodnosti dobro
prozo.

Vse Kavéideve novele so ubrane na vojno temo. Pri mladem pisatelju,
ki brzcas ni aktivno sodeloval v vojni, to preseneti. Zbudi celo sum, da je
avtor ipekulativno posegel po popularni in bogati tematiki. Toda nepoSteno
sumnicenje se kmalu razblini: Kavéi¢ vojno pozna in jo samostojno popisuje.
Podobe strahot so slikovite in nazorne. Celo veé: vojno temo, bolj ali manj
omejeno na partizansko poluto, je Kavéi¢ razfiril in zaokroZil z novimi, za-
nimivimi motivi. V njegovih novelah nastopajo tudi belogardisti, skrivaéi,
bivsi nemski vojaki in dolenjski kmetje, ki paniéno beze iz domovine v
zadnjih dneh vojne. Siroka lestvica motivov in oseb potrjuje sodbo, da je
mladi pisatelj samostojen in da se z lahkoto vZivija v soljudi. Do oseb je
praviden in zdi se, da ga posebno mikajo komplicirane, zavozene usode, Vse
to je na zaceiku pisateljske poti razveseljivo znamenje.

Toda v vseh raznolikih motivih je v srediéu eno samo moralno vpra-
Sanje: ¢lovekovo srecanje s smrijo. To pravzaprav niti ni veé problem, ampak
neizprosno, grozljivo dejstvo. Smrt je prisoina na vseh straneh Kavéifeve

* Vladimir Kav¢i¢: Cez sotesko ne prides. Zbirka Feniks. Slovenski
knjizni zavod. (Knjige nismo prejeli v oceno. — Op.ured.)
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knjige, Siri strah in grozo ter neusmiljeno pobira ljudi. Pred njeno koséeno
roko je ¢lovek nemofen in ne najde nobenega opravitila, Smrt ni veé po-
sledica moralnega spopada in razvoja, z njo ni nihée ved odrefen ali ka-
znovan, smrt je samo Se neusmiljena gospodarica in en sam neizmerno kri-
viéen absurd. Enako hladnokrvno pokosi eti¢no Cistega, na vse pripravljenega
partizana in moralno iznakaZenega belogardista. Tudi ni vazno, kako umres
— ponosno ali strahopetno; kajti najveckrat te smri zadene v hrbet, ko se
je spleh nisi nadejal. Kaveidev ¢lovek je uklenjen v sila ozek krog nemoci
pred zahrbino zmagovalko in grozljivega obéutka o absurdnem fiziénem
izginotju, njegovo delovanje pa je omejeno na poslednje trenutke in na sam
zadnji akt.

Ta zoZitev moralne problematike bralca prizadene. Sprva ga celo odbije,
ker se mu zazde Stevilne smrti zgolj nespretne konstrukeije, s katerimi si je
avtor pomagal iz zatetniSkih tezav. Toda trdovraina prisotnost koSgene uni-
cevalke in resni¢na groza pred njo, ki se 3iri v podtekstu od strani do strani,
dasta misliti: avtor vendar ve. kaj je literatura in kaj sam hofe. Smrt in
nedlovedki strah pred njo sta v njegovih novelah elementarna in globoko
doziveta. Od kod torej to straino, v ¢loveikem in umetniskem smislu nezrelo
obcutje, ki hromi in oZivlja pri¢ujoce novele?

Odgovor je v naslednjih stavkih:

»Strah se jim je zagrizel v podzavest.« (Temne nodi.)

...trpljenje (mu je) vtisnilo podobo preganjene zveri; in zdaj nosi to
podobo, Se se bori z njo, e ni del njega samega — nepreZiveta mladost, ki
se je srefala z brezobzirnim Zivljenjem.« (Soteska.

»DoZivis stvari, ki te spremljajo vse Zivljenje. Zivfevja ni mogole za-
menjati. Stirinajst let, temu pravijo puberteta in prevladuje mnenje, da je
takrat clovek ob&utljiv. Sem mar kriv, ¢e z menoj zivi $e vse tisto in se ni
mogode otresti? Ali ni to breme, velika teza, ki ne bo nikoli dovolila, da bi
bil enak drugim mladim ljudem?« (Zbogom, moj stari Walter.)

Odgovor je tudi celotna novela Zbogom, moj stari Walter, pretresljiv
dokument o tragiéni mladosti.

Ta nepreziveta, groze in smrti prepolna mladost je pisateljeva intimna
bole¢ina. Vojna ga je zatela skoraj Se v otrofkih letih, videl in izkusil je
njene grozote, njenega globljega smisla ni mogel doumeti. Vojna je za dolgo
¢asa, morda za vselej zaznamovala in v nekem smislu pohabila njegovo
zivljenje; kasnejsa spoznanja in idejna rekonstrukcija dogajanja niso mogli
izbrisati intuitivno doZivljenih vojnih podob. To je globlja tragika pri¢ujoéih
novel; najbrz tudi tragika velikega dela mlade generacije. Novele so zato
predvsem dragocen in vsega spoftovanja vreden dokument o notranjem Ziv-
ljenju in komplicirani problematiki dora$ajocega rodu,

Kavéica bi lahko to dozivetje docela pahnilo od resni¢nosti, v ciniéen upor
zoper zivljenje. Mladi pisatelj je vsekakor tudi toliko nadarjen. da bi lahko
svoje grozljivo doZivetje lepo opremil s psiholokimi in etitnimi dodatki.
Toda vse to bi bilo bolj ali manj zlagano. Kavéi¢ev Elovek je resniéen, tudi
moralno ni izgubljen vse dotlej, dokler je v njem tako Zgofa boledina in
napor, da bi se je odresil. To je pisateljeva moralna zmaga. Umetnisko je
najbolj uspel s tem, da ni presegel meja svojih spoznanj in zmoZnosti,
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Ta ugotovitev velja tudi za oblikovno in stilne plat prid¢ujoéih novel.
Svoje intimne problematike Kavéie ni — kot bi morda pricakovali — izpo-
vedal z liricno meditacijo, ampak z izrazito objektivno snovjo. Prva pot bi
bila zaradi $tevilnih kazipotov brez dvoma lazja, druga, izbrana, je bila bolj
samostojna, dasi umetnisko ni bila vedno uspeSna. Kavéiceve kratke zgodbe
so dovolj utinkovito zgrajene ter razodevajo epsko nadarjenost. Pisatelju
daljsih kompozicij ni dovoljena ozka problematika, z novelistiéno gradnjo
v pravem pomenu besede se je Kavéi¢ brez uspeha spoprijel samo v Begu.
Dodati pa je treba. da so nekateri detajli te novele najbolji prizori v knjigi.
Stil je preveé konservativen., toda vprasanje je, ¢e bi lahko avtor z bolj
komplicirano besedo, ki bi presegla njegovo artistiéno znanje, tako nepo-
sredno izpovedal tragiko svoje mladosti.

Novele so kvalitetno precej izenacene, najboljfa je vsekakor zadnja
Zbogom, moj stari Waller.

Tezak eti¢ni spopad, ki ga predvsem v podiekstu razodeva ta novela,
vliva tudi upanje, da bo v Kavéiéevi prozi slej ko prej Zivljenje premagalo
S Mitja Mejak

ZGODOVINA SLOVENSKEGA SLOVSTVA
(Nadaljevanje)

Poglavje Protireformacija in barok je prav tako napisal Mirko Rupel. Za
razliko od razprave o reformaciji odlikuje to poglavje predvsem veija zve-
stoba ugotovljenim dejstvom in zgodovinskim dogodkom, sicer pa velja zanj
vse to, kar je natanénejii pretres dognal za sestavek o protestantizmu. Za-
radi tega se ta kritika z njim ne bo posebej ukvarjala. Pa¢ pa je treba
posebej spregovoriti o periodizaciji, terminologiji in o zgradbi tega drugega
Ruplovega prispevka za Zgodovino slovenskega sloostva.

V obravnavano poglavje je avtor vklju¢il ves na$ literarni razvoj od
priblizno 1600 do priblizno 1750. Toda &¢ preiehtamo nekatera zgodovinska
dejstva, se nam utegne zazdeti, da tak obseg poglavja ni povsem upravicen,
da je celo v nasprotju s temi dejstvi in da je izraz nekritiénega odnosa do
starih, tendencioznih ocen nase literarne preteklosti.

Najprej je treba vedeti, da za vso to dobo ni mogoce govoriti o ne-
pretrganem literarnem delu, saj med letnicama 1615 in 1672 ni iz8la nobena
slovenska knjiga. Pa¢ pa je iz tega praznega ¢asa ohranjenih le okrog 50
slovenskih rokopisov, med katerimi pa bi tezko nasli deset takih., ki so ne-
koliko obseznejsi in pomembnejsi. Z letom 1615 se zakljuéi protireformacijska
knjizna akcija in nato sledi nekoliko veé kot petdeset let literarnega molka.

Ze ta zareza v razvoju samem nas opozarja, da misel o zdruZitvi vsega
obdobja od Hrena do Pohlina v eno samo poglavje ni najbolj posrecena in
nikakor ni utemeljena. Isti zakljuek nam vsiljuje tudi sam znacaj literar-
nega razvoja. Zdi se mi skoraj povsem nemogode. da bi v eno poglavje
zdruzil Hrena in Valvasorja, Candika in Janeza Svetokri$kega. Pa tudi takSna
rokopisa, kot sta Skalarjev in Jankovitev, sta po svoji vsebini in po svoji
tendenci tako dale¢ od protireformacijske miselnosti, da ju nikakor ni mo-
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